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Badlands. The first integrated muzzle brake and blast deflector 3D printed as one
cohesive part. Made from high strength 17-4 stainless, heat treated to H900 and
then nitrided with a QPQ process for extremely high corrosion resistance. The
combination of the material, the heat treat process and the hard coating enable
Badlands to withstand full auto fire. The internal muzzle brake helps reduce recoil
and muzzle rise by uniformly dissipating gasses through coned ports that counter
recoil. Taming the dramatically expanding gasses associated with muzzle blast.
The integrated blast deflector directs blast concussion where it belongs... down
range. It also provides significant concussion reduction for those on either side of
the shooter's firing position. With no external side vents or ports, Badlands also
helps limit the dust & debris signature if you are firing from a prone position. The
combined muzzle brake and blast deflector has a number of internal flash
reduction features as well. Geometrically complex internal ribbing not possible
through traditional machining methods go a long way toward disrupting unspent
gunpowder and gasses expelled when the bullet leaves the barrel, thereby
reducing the amount of combustion occurring outside the muzzle device.
Badlands is offered in two models, differentiated only by the direct thread offering.
Choose 1/2"-28 or 5/8"-24. Either is suitable for calibers ranging from .223 up
through .354. So whether you are shooting .223/5.56, a PCC in 9mm, 300
Blackout, 6.5 Grendel, 6.5 Creedmoor, .308, or even 338 Federal, Badlands is
going to work for your application. 1.5" Outside Diameter. 2.75" length. Weight
~7.1 ounces. Installation: We recommend 1-2 drops of Rocksett. Rocksett has a
very high temperature resistance (up to ~2,000 degrees) but its breakaway
torque is relatively low (which is nice if you ever decide you want to remove the
device). It really only takes 1-2 drops so don't go heavy with it.

Attributes

Name: BADLANDS INTEGRATED MUZZLE BRAKE & BLAST DEFLECTOR 5/8"X24
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 430103256
Mfr. No.: BAD02
Caliber: 30 Caliber (.308)
Finish: Black
Make: AR .308
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 51mm
UPC: 850869008583

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BADLANDSINTEGRATED
MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR
von Sharps Bros. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und
gleichzeitig den Rückstoß und das Mündungsfeuer zu reduzieren. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den anwendbaren Gesetzen und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass du das Produkt korrekt installiert hast, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Achte darauf, dass du in einem sicheren und dafür vorgesehenen Bereich schießt.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halte dich an die empfohlenen Kaliber und Gewindegrößen: 1/2"28 oder 5/8"24.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige das Gewinde der Mündung gründlich.

Installation:

Trage 12 Tropfen Rocksett auf das Gewinde auf.
Schraube den Muzzle Brake &amp; Blast Deflector vorsichtig auf das Gewinde der Mündung.
Ziehe das Produkt mit dem empfohlenen Drehmoment an, um sicherzustellen, dass es fest sitzt, aber
übertreibe es nicht.

Nutzung:

Überprüfe vor jedem Schießen, ob das Produkt sicher installiert ist.
Schieße in einem kontrollierten Umfeld und achte auf die Sicherheit aller Anwesenden.
Beobachte die Leistung des Produkts und achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass du keine Teile in die Umwelt entlässt, die schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST
DEFLECTOR wende dich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Händler, bei dem du das Produkt erworben
hast.



Bitte beachte, dass alle Produkte in der EU einem umfassenden Sicherheitsstandard unterliegen. Bei weiteren
Fragen zu Sicherheitsrichtlinien oder zur Verwendung des Produkts kannst du die Sicherheitswarnungen auf der EU
Safety Gate Plattform überprüfen.
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BADLANDS Integrated Muzzle Brake &amp; Blast
Deflector Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BADLANDS Integrated Muzzle Brake &amp; Blast Deflector. This product is designed to
enhance your shooting experience by reducing recoil and muzzle rise while providing effective blast deflection. To
ensure safe and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and its accessories before use.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including eye and ear protection, when shooting.
Only use this product with firearms that are compatible with the specified caliber and thread size.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: The BADLANDS muzzle brake is designed to reduce recoil. However, always maintain
a firm grip on your firearm to ensure control during firing.
Blast Concussion: The integrated blast deflector directs the blast concussion downrange. Ensure that
bystanders are positioned safely away from the shooting line.
Dust &amp; Debris: The design helps limit dust and debris signature, especially when firing from a prone
position. Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Heat Resistance: The product is made from highstrength materials that can withstand high temperatures.
Allow the muzzle brake to cool before handling after use to avoid burns.
Installation Safety: Follow installation instructions closely to ensure secure attachment. Improper installation
may result in malfunction or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and safe to handle.
Threading: Choose the appropriate model (1/2"28 or 5/8"24) based on your firearm's specifications.
Apply Rocksett: We recommend applying 12 drops of Rocksett to the threads for secure installation. Avoid
overapplication.
Attach the Muzzle Brake: Screw the BADLANDS muzzle brake onto the threaded barrel until snug. Do not
overtighten.
Final Check: Ensure the muzzle brake is securely attached and aligned.

Usage

Always follow safe shooting practices.
Ensure that you are in a designated shooting area with proper backstop and safety measures in place.
After firing, check the muzzle brake for any signs of damage or wear before subsequent use.

Disposal Instructions
When the BADLANDS Integrated Muzzle Brake &amp; Blast Deflector reaches the end of its life cycle, dispose of it
in accordance with local regulations. Metal components can typically be recycled, but ensure that all materials are
disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the BADLANDS Integrated Muzzle Brake &amp; Blast Deflector, please
refer to the manufacturer's website or contact their support team. Always ensure that you are following the latest
safety guidelines and product updates.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with the
BADLANDS Integrated Muzzle Brake &amp; Blast Deflector. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche Intégré et
Déflecteur de Souffle BADLANDS

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le frein de bouche intégré et déflecteur de souffle BADLANDS de Sharps
Bros. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en minimisant le recul et la montée du canon. Il
est important de lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas avec le frein de bouche si vous constatez des fissures ou d'autres dommages.
Utilisez toujours des munitions appropriées pour le calibre spécifié.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Évitez de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.) qui pourraient affecter la
performance du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Utilisez 1 à 2 gouttes de Rocksett pour fixer le frein de bouche.
Rocksett est résistant à des températures allant jusqu'à environ 2000 degrés, mais son couple de
rupture est relativement bas.
Appliquez une petite quantité pour éviter un excès qui pourrait rendre le retrait difficile.

Utilisation :

Assurezvous que l’arme est en mode sécurisé avant d'installer le produit.
Suivez les instructions du fabricant pour le montage sur le canon.
Une fois installé, vérifiez que le produit est solidement fixé avant de tirer.

Entretien :

Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure.
Nettoyez le frein de bouche après chaque utilisation pour enlever les résidus de poudre et autres
débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou les ressources locales pour obtenir de l'aide.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation du frein de bouche intégré et
déflecteur de souffle BADLANDS. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto:
BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp;
BLAST DEFLECTOR

Introduzione
Grazie per aver scelto il BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR di Sharps Bros.
Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, riducendo il rinculo e la concussione. È
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi da fuoco compatibili e seguendo le istruzioni del produttore.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Non utilizzare il prodotto con munizioni non conformi o inadeguate.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari, inclusi una chiave per filetti e Rocksett.
Verifica che l'arma sia scarica.

Installazione:

Applica 12 gocce di Rocksett sul filetto del freno di bocca.
Avvita il freno di bocca sull'arma, assicurandoti che sia ben fissato.
Non esagerare con Rocksett; 12 gocce sono sufficienti.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il freno di bocca sia stabile.
Utilizza il prodotto seguendo le normative locali e le migliori pratiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di utilizzare i punti di raccolta appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Seguendo queste linee guida, puoi utilizzare il BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST
DEFLECTOR in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp;
BLAST DEFLECTOR Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että olet perehtynyt tuotteen käyttöohjeisiin ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden
lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ammuttaessa ei ole muita henkilöitä tai eläimiä lähettyvillä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että piippu on puhdas ja esteetön ennen käyttöä.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen ampumista.
Vältä liiallista kuormitusta ja käytä suositeltuja kaliipereita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Suosittelemme 12 tippaa Rocksettia asennuksen yhteydessä.
Rocksettilla on korkea lämpötilankestävyys (jopa ~2,000 astetta), mutta sen irrotusmomentti on
alhainen.
Varmista, että käytät vain 12 tippaa, älä yliannostele.

Käyttö:

Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet on otettu huomioon ennen ampumista.
Tarkista, että räjähdyksen suuntaaja on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain suositeltujen kaliipereiden kanssa (.223 – .354).

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset ja varoitukset tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för BADLANDSINTEGRATED
MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR

Introduktion
Tack för att du valt BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse genom att minska rekyl och mynthöjning. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan installation av produkten.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR med vapen som har
en kaliber mellan .223 och .354.
Installera inte produkten om du inte är säker på att du har rätt verktyg och kunskap.
Undvik att använda produkten med ammunition som överstiger rekommenderade specifikationer.
Var medveten om att produkten kan bli mycket varm under användning; hantera med försiktighet.
Använd inte produkten om den har skadats eller om du misstänker att den är defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är ur funktion och att det inte finns ammunition i närheten.
Applicera 12 droppar Rocksett på gängorna på produkten.
Skruva fast produkten på vapnet med rätt gänga (välj mellan 1/2"28 eller 5/8"24).
Kontrollera att produkten är ordentligt åtdragen men undvik att överdriva.

Användning:

Använd produkten vid skjutning för att effektivt minska rekyl och mynthöjning.
Observera att den interna ljuddämparen är designad för att hantera automateld.
Håll alltid ett säkert avstånd från andra personer när du skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, hantera den enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Det
är viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
BADLANDSINTEGRATED MUZZLE BRAKE &amp; BLAST DEFLECTOR. Tack för att du bidrar till en säker
skjutmiljö!


